
 

Szanowny kliencie, 

Gratulujemy zakupu naszej sauny na podczerwień. 

Prosimy o dokładnie przestrzeganie zaleceń umieszczonych poniżej. W razie jakichkolwiek pytań 
prosimy się z nami kontaktować.  

Niniejsza instrukcja obsługi jest wspólna dla saun z promiennikami ceramicznymi i węglowymi. 
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A. Wprowadzenie 

A.1. Prosimy uważnie zapoznać się z treścią niniejszej instrukcji przed rozpoczęciem 
użytkowania sauny po raz pierwszy  

A.2. Warunki pracy 

Temperatura: 5 °C až 40 °C 

Wilgotność: mniej niż 85% 

Ciśnienie: 700 – 1060 hPa 

Zasilanie: zmienny 220 – 240 V, częstotliwość 50 HZ 

Minimalna odległość od ścuiany 12,7 mm! 
 

A.3. Funkcje i elementy 

I. Konstrukcja drewniana 

II. Cyfrowy mikroprocesor sterujący 

III. Regulacja temperatury od 20 °C do 60 °C 

IV. Czasomierz od 0 do 60 minut 

V. Termometr cyfrowy 

VI. Dotykowy panel sterowania 

VII. Ceramiczne lub węglowe prommienniki od długiej żywotnośći.  

 



 

Poniżej pokazane są elementy podstawowego modelu sauny dla dwóch osób Deluxe. Inne modele 
mogą się nieznacznie różnić. 

 

A.4. Rysunek szczegółwy 

 

1. Przedni panel, 2. Panel podłogowy, 3. Ławka – panel 2, 4. Ławka - panel 1, 5. Ławka – panel 3, 

6. Lewa ściana boczna, 7. Prawa ściana boczna, 8. Ściana tylna, 9. Panel górny, 10. Dach, 11. 
Układ sterowania 

Narzędzia niezbędne do montażu: śrubokręt, który jest częścią zestawu. 



 

B. Zasady bezpieczeństwa 

B.1. Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 

Przewody elektryczne powinny być chronione przed bezpośrednim promieniowaniem z promieników 
ceramicznych / węglowych. 

Ceramiczne / węglowe promienniki nie mogą mieć kontaktu z wodą ani żadnymi innymi płynami! 

Żadne częśći hydrauliczne (baterie, rury itp.)nie mogą być umieszczone wewnątrz sauny. 

Na drzwiach sauny nie może być zamontowany zamek, który mógłby spowodować zacięcie wewnątrz 
sauny. 

Pomieszczenie, w którym znajduje się sauna, musí mieć możliwość wentylacji. 

Spożywanie alkoholu, spożywanie narkotyków lub przyjmowanie leków przed lub w trakcie pobytu w 
saunie może prowadzić do utraty przytomności.  

B.2. Hipotermia 

Objawy nadmiernej hipertermii to m.in.: zawroty głowy, bezwład, senność i omdlenia. Skutki 
nadmiernej hipertermii: 

o brak zdolności odczuwania gorąca  

o brak fizycznej zdolności opuszczenia sauny  

o nieświadomość zagrożenia  

o zagrożenie dla płodu u kobiet w ciąży  

o utrata przytomności  

 

B.3. Środki bezpieczeństwa 

I. Nie należy suszyć mokrych ubrań ani pozostawiać wilgotnych ręczników wewnątrz sauny 

II. Nie dotykać prommienników. 

III. Nie dotykać światła jeżeli jest włączone. 

IV. Promienników nie polewać wodą ani żadnym innym płynem. 

V. Z sauny nie mogą korzystać: 

o ludzie z otwartymi ranami, poparzeniami lub schorzeniami okulistycznymi 

o osoby cierpiące na poważne choroby 

o kobiety w ciązy 

o dzieci 

o dzieci powyżej 6 roku zycia mogą korzystać z sauny pod nadzorem osoby dorosłej 

VI. Wenątrz sauny zabrania umieszczania się zwierząt! 

VII. Nie należy korzystać z sauny po wypiciu nadmiernej ilości alkoholu. 



 

VIII. Przed pierwszym uruchomieniem po złożeniu sauny należy pozostawić ją co najmniej 12 
godzin,   w naturalnej pozycji. 

IX. Nie pozostawiać włączonej sauny bez nadzoru przez dłuższy czas. 

 



 

C. Schemat układu 

 

D. Montaż 

D.1. UWAGA 

I. Przy montażu nie należy używać innych niż śrub mocujących, niż otrzymane w ramach 

pakietu. 

II. Saunu musí być umieszczona na równej powierzchni. 

III. Jeśli zajdzie taka konieczność, saunę można przemyć wodą i czystą szmatką. Nie należy 
korzystać z olejów lub chemicznych środków czyszczących, jako że substancje te zostaną 
uwolnione podczas następnego pobytu w saunie i mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia.  

IV. Nie należy umieszczać 
substancji łatwopalnych lub wybuchowych w pobliżu sauny.  

 



 

D.2. Instrukcja montażu 

 

Panel podłogowy ustawiamy klepkami do góry  

 

Połącz części za pomocą zaczepów do mocowania płyt. 

 



 

Umieść podłączenie energii elektrycznej do wyznaczonego gniazda na tylnym panelu. 

 

W ten sposób podłączmy jednostkę sterującą znajdującą się na panelu dachowym z osprzętem 
zewnętrznym  

 

 

D.3. Jak wymienić promiennik ceramiczny 

Uwaga: Tylko wykwalifikowana osoba może wymienić promiennik. 

I. Zdejmij obudowę promiennika 

 

 



 

II. Zdejmij obudowę i odłącz konektory z obu końców rur. 

 

 

III. Zdejmij uchwyt ze spodniej części promiennika. 

 

 

IV. Wymień promiennik ceramiczny. 

 

 



 

V. Podłącz konektory. 

 

 

VI. Załóż uchwyt na spodnią część promiennika. 

 

 

VII. Załóż obudowę promiennika. 

 

 



 

E. Użytkowanie 
Czujnik temperatury zawsze musi być wyciągnięty !! ! (obrazek poniżej). 

 

 

Naciśnij przycisk ON / OFF. Wskaźnik zasilania POWER 
się zaświeci. Wyświetlacz pokazuje aktualną 
temperaturę w kabinie.  

Za pomocą przycisku °F/°C do przełączania między 
jednostkami, w których jest wyświetlana temperatura 
na ekranie. 

Za pomocą strzałek w górnej części wyświetlacza 
(wyświetlacza pokazującego temperaturę) ustaw 
temperaturę, która ma być utrzymana wewnątrz kabiny 

Za pomocą strzałek na dole ekranu (zegar 
wyświetlacza), można ustawić czas od 1 do 60 minut. 

Kabina jest wyposażona w wbudowane głośniki. Do dyspozycji  radio i port USB, z którego można 
odtwarzać utwory audio w formacie MP3 lub WMA. 

Między odtwarzanie MP3 odtwarzanie / pauza przez wciśnięcie PLAY-PAUSE. 

Aby przechodzić między ścieżkami audio (lub stacjami radiowymi) użyj PREVIOUS i NEXT. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Wyświetlacz  

2. Przycisk zmniejszajacy temp. 

3. Przycisk zwiększajacy temp. 



 

4. Wskaźnik temperatury ustawienie wskazanie w ° F 

5. Wskaźnik temperatury ustawienie wskazanie w  °C 

6. Wyświetlacz z pomiarem czasu 

7. Przycisk zwiększający czas  

8. Przycisk zmniejszajacy czas  

9. Aktywne ogrzewanie 

10. Wskaźnik informujący o włączeniu/wyłączeniu kabiny 

11. Przycisk ON/OFF włączenie / wyłączenie sauny  

12. Przycisk °F/°C do przełączania między jednostkami 

13. Przycisk sterujący oświetleniem (włącznik/wyłącznik) 

14. Tlačítko pro rozsvícení / zhasnutí vnitřního osvětlení 

15. Port USB, z którego można odtwarzać utwory audio w formacie MP3 lub WMA. 

16. Klawisz AUX (aux In wejście np. na ipod)  

17. Klawisz MUTE – zciszanie / podgłaszanie 

18. Klawisz PREVIOUS – do przełączania między utworami / stacjami radiowymi 

19. Klawisz PLAY-PAUSE – do włączenia/wyłączenia muzyki 

20. Klawisz NEXT – do przełączania między utworami / stacjami radiowymi 

21. Klawisz MODE – Klawisz FM, MP3 nebo AUX 

22. Wskaźnik odtwarzania 

23. Wskaźnik zatrzymania odtwarzania 

24. Wskaźnik wybranego wejścia FM 

25. Wskaźnik wybranego wejścia  MP3 

26. Wskaźnik wybranego wejścia AUX 

27. Wyświetlacz do wyświetlania odtwarzanie danych 

F. Wskazówki dotyczące użytkowania 
I. Ustaw temperaturę  optymalną  40 ° C do 50 ° C 

II. Po włączeniu sauny pozostawić ją 8-15 minut, a dopiero potem zacząć korzystanie. 

III. Człowiek się zacznie pocić po 6 – 15 minutach osd wejscia do sauny. Nie zalecamy korzystania 

dłuższego niż 30 minut. 

IV. Po osiągnięciu definiowanej temperatury sauna się wyłączy, a następnie włączy w zależności 
od wybranej temperatury. 

V. Drzwi można otworzyć w dowolnym momencie, a do sauny wpuścić na świeze powietrze. 



 

VI. Należy pamiętać o przyjmowaniu płynów pzred rozpoczęciem korzystania z sauny oraz po 
zakończeniu. 

VII. . Jeśli skorzystasz z prysznica z ciepłą wodą przed wejściem do sauny, zaczynasz się pocić 
szybciej i bardziej intensywnie. Ale nie zapomnij wytrzeć się do sucha przed wejściem do 
sauny! Prysznic po zakończeniu sauny jest bardzo orzeźwiający.P 

VIII. Zalecamy, aby podczas korzystania z infraterapii rozkładać na siedziskach ręczniki 
zabezpieczając drewno przed nadmiernym wnikaniem w nie potu.  

IX. Aby korzystać z ciepła w saunie na maksimum, można wetrzeć we włosy trochę oleju i owiąć  
w ręcznik. Potem dokladnie je opłukać po wyjsciu z sauny. 

X. Masować mięśnie dla relaksu i ulgi od bólu. 

XI. Golenie żyletką podczas pobytu w saunie pozostawia skórę niezwykle gładką i bez użycia 
pianki lub żelu do golenia. 

XII. Nie jeść co najmniej godzinę przed wejściem do sauny. Lepiej udać się do sauny z pustym 
żołądkiem. 

XIII.  Przy pierwszych oznakach przeziębienia lub grypy, zwiększyć częstotliwość korzystania z 
sauny. 

XIV. Po wyjściu z sauny nie należy jej od razu wyłączać ale chwilę odczekać. 

 



 

H. Konserwacja 
I.  Saunę należy umyć wilgotną szmatką. NIE używaj benzyny, alkoholu lub innych środków 

chemicznych do czyszczenia sauny.. 

II. W obiektach publicznych, sauny mogą być czyszczone  przy użyciu sprzętu ultradźwiękowego. 

 

I.  Transport i składowanie 
I. Nie wystawiać sauny na deszcz, śnieg i silne wstrząsy podczas transportu. 

II. Nie przechowywać w wilgotnym środowisku. 

 

J. Gwarancja 


